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Personal Questions 

 

Greek English Basque 

 Καιεμένα 

/kalimera/ 

 Good morning  Egun on  

/eγun on/ 

 Καιεζπένα 

/kalispera/ 

 Good evening  Arratsalde on 

/arrachalde on/ 

 Καιεκύπηα 

/kalinixta/ 

 Good night  Gabon 

 Γεηα ζμο 

/yassu/ 

 Hello  Kaixo 

/kaiso/ 

 Ακηίμ 

/adio/ 

 Goodbye  Agur 

   /aγur/ 

 Ναη 

/ne/ 

 Yes  Bai 

/baI/ 

 Όπη 

/ochi/ 

 No  Ez 

/es/ 

 Γοπανηζηώ 

/efcharisto/ 

 Thank you  Eskerrik asko 

 

 Παναθαιώ 

/parakalo/ 

 You’re welcome  Mesedez 

/mesedes/ 

 Τη;  

/ti/ 

 What?  Zer? 

/ser/ 

 Έκα 

  /ena/ 

 One  Bat 

 

 Πωξ ζε ιέκε; 

/pos se lene/ 

 What’s your name?  Nor zara zu? 

    /nor sara su/ 



 

 Με ιέκε …… 

/me lene/ 

 

 My name is… 

 

 Ni …… naiz 

/ni …… nais/ 

 Τη θάκεηξ; 

/ti kanis/ 

 How are you?  Zer moduz? 

/ser modus/ 

 Γίμαη θαιά 

/ime kala/ 

 I’m fine.  Oso ondo 

 

 Πόζμ πνμκώκ είζαη; 

/poso chronon ise/ 

 How old are you?  Zenbat urte dituzu? 

/senbat urte ditusu/ 

 Γίμαη 14 (δεθαηεζζάνωκ) 

πνμκώκ 

/ime δekatesaron 

chronon/ 

 I’m 14 years old  14 (hamalau) urte ditut 

/amalau urte ditu/ 

 Πμηα είκαη ηα πόμπη ζμο; 

/pia ine ta hobi su/ 

 What are your 

hobbies? 

 Zein dira zure 

zaletasunak? 

   /sein dira sure 

saletasunak/ 

 Καιό μήκα 

/kalo mina/ 

 Have a good month  Hile on bat izan 

   /ile on bat isan/ 

 

 

 



 

At the shop 

 

                             

 

 

 

 

Greek English Basque 

 Πόζμ θάκεη αοηό; 

  /poso kani afto/ 

 How much is this?  Zenbat balio du? 

    /senbat balio du/ 

 Θα ήζεια έκα… 

  /tha ithela ena…/ 

 I would like a…  Nahiko nuke 

   /naiko nuke/ 

 Φνεηάδεζηε ζαθμύια; 

  /chriazeste sakoula/ 

 Do you need a 

bag? 

 Poltsa bat behar duzu? 

    /polcha bat bear dusu/ 

 Μμο είκαη 

μηθνό/μεγάιμ. 

   /mou ine 

mikro/megalo/ 

 It is small/large  Txikia/ handia da 

     /chikia/andia/ 

 Υπάνπεη ζε άιιμ 

πνώμα; 

   /iparchi se alo 

chroma/ 

➢ Have you got it in 

another colour? 

 Beste kolore batean 

daukazu? 

     /beste kolore batean 

daukasu/ 

➢ Γκηάλεη, ζα ημ πάνω. 

  /entaxi, tha to paro/ 

➢ Ok, I’ll take it.  Ondo da, eramango dut. 

 

➢ Φμνάω κμύμενμ...  

  /forao noumero.../ 

➢ I am size...  Nire neurria …. 



At the greengrocer’s 

 

Greek English Basque 

 Θα ήζεια έκα θηιό… 

  /Tha ithela ena kilo…/ 

 I would like a 

kilo of… 

 Kilo bat … nahiko nuke 

  /kilo bat … naiko nuke/ 

 Γίκαη θνέζθμ; 

   /ine fresko/ 

 Is this fresh?  Freskua da? 

 Λεμόκηα 

   /lemonia/ 

 lemons  limoiak 

 Πμνημθάιηα 

   /portokalia/ 

 oranges  laranjak 

   /laraniak/ 

 Μήια 

   /mila/ 

 apples  sagarrak 

                                          

 

 



 

At the restaurant 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Greek English Basque 

 Μπμνμύμε κα 

παναγγείιμομε; 

    /boroume na 

paragiloume/ 

 Can we order, 

please? 

 Eskatu dezakegu, 

mesedez 

     /eskatu desakegu 

mesedez/ 

 Τη ζα πηείηε; 

   /ti tha pjite/ 

 What would you 

like to drink? 

 Zer edan nahi duzu? 

    /ser nai dusu/ 

 Θα ζέιαηε επηδόνπημ; 

  /tha thelate epidorpio/ 

 Would you like a 

dessert? 

 Postrea nahi duzu? 

    /postrea nai dusu/ 

 Μπμνώ κα έπω έκα 

πμηήνη κενό; 

    /borona echo ena 

potiri nero/ 

 Can I have a glass 

of water? 

 Edalontzi bat ur har 

dezaket? 

    /edalonchi bat ur ar 

desaket/ 

 Θα ήζεια ημ μεκμύ, 

παναθαιώ. 

   /tha ithela to menu 

parakalo/ 

 I would like the 

menu, please. 

 Menua nahi nuke, 

mesedez 

     /menua nai nuke 

mesedes/ 

 Θα ήζεια έκα πομό 

πμνημθάιη. 

   /tha ithela ena chimo 

portokali/ 

 I would like some 

orange juice, 

please. 

 Laranja zuku bat 

hartuko nuke, 

mesedez 

    /larania suku bat 

artuko nuke mesedes/ 



 Θα ήζεια έκακ θαθέ (με 

γάια). 

   /tha ithela enan kafe 

(me gala)/ 

 I would like a 

coffee (with milk). 

 Kafea esnearekin 

nahiko nuke, mesedez. 

    /kafea esnearekin 

naiko nuke mesedes/ 

 Αοηό δεκ ημ 

πανήγγεηια. 

  /afto den to parigila/ 

 I didn’t order 

this. 

 Ez dut hau eskatu. 

    /es dut au eskatu/ 

 Θα ήζεια… 

   /tha ithela…/ 

 I would like…  … hartuko nuke 

 Δομανηθά 

  /zimazrika/ 

 pasta  pasta 

 ζμύπα 

   /soupa/ 

 soup  sopa 

 μμειέηα 

  /omeleta/ 

 omelette  tortila 

 παηάηεξ με θνέαξ 

  /patates me kreas/ 

 potatoes with 

meat 

 okela patatekin 

 ζαιάηα 

  /salata/ 

 salad  entsalada 

/enchalada/ 

 μνεθηηθό 

  /orektiko/ 

 starter  Hasierako platerra 

 θονίωξ πηάημ 

  /kyrios piato/ 

 main course  Plater nagusia 

 επηδόνπημ 

   /epidorpio/ 

 dessert  postrea 

 

 γηαμύνηη με μέιη 

  /yaourti me meli/ 

 

 yoghurt with 

honey 

 Yogurta eztiarekin 



 Χάνη 

  /psari/ 

 fish  arraina 

 Κμηόπμοιμ 

  /kotopoulo/ 

 chicken  oilaskoa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



In the house 

 

Greek English Basque 

 Αοηό είκαη ημ δωμάηηό 

μμο. 

  /afto ine to domatio 

mou/ 

 This is my 

bedroom. 

 Hau nire gela da 

 Κάκεη θνύμ/δέζηε. 

   /kani kryo/zesti/ 

 It’s cold/hot.  Hotz/bero dago 

   /och, bero dago/ 

 Πεηκάω. 

  /pinao/ 

 I’m hungry.  Gose naiz 

   /gose nais/ 

 Πνωηκό 

   /proino/ 

 Breakfast  gozaria 

   /gosaria/ 

 Μεζεμενηακό 

    /mesimeriano/ 

 Lunch  bazkaria 

   /baskaria/ 

 Βναδηκό 

   /vradino/ 

 Dinner  afaria 

 Τη ζέιεηξ κα θάκμομε; 

   /ti theleis na 

kanoume/ 

 What would you 

like us to do? 

 Zer egin dezakegu? 

   /ser egin desakegu/ 

 Θέιεηξ κα πάμε μηα 

βόιηα; 

    /thelis na pame mia 

volta/ 

 Would you like us 

to go for a walk? 

 Paseoan joatea nahi 

duzu? 

    /paseoan ioatea nai 

dusu/ 

 Θέιω κα πάνω έκα 

ηειέθωκμ 

   /thelo na paro ena 

tilefono/ 

 I would like  to 

make a phone call 

 Telefono dei bat 

egitea gustatuko 

litzaidake 

  /telefono dei bat 

egitea gustatuko 

lichaidake/ 



 Δε κηώζω πμιύ θαιά. 

  /de niotho poli kala/ 

 I don’t feel very 

well. 

 Ez naiz ondo 

sentitzen 

   /es nais ondo 

sentichen/ 

 Θέιω κα πάω ζημ 

μπάκημ. 

  /thelo na pao sto 

banio/ 

 I want to go to the 

bathroom. 

 Komunera joan nahi 

dut 

  /komunera ioan nai 

dut/ 

 

 

 

       

 

 

 

 

 

 



 

Useful words 

 

Greek English Basque 

 θμοθμοβάγηα 

   /koukouvaya/ 

 owl  Mozoiloa 

   /mosoiloa/ 

 ζπμιείμ 

   /scholio/ 

 school  eskola 

 μαζεηήξ 

  /mathitis/ 

 pupil  ikaslea 

 ζομμαζεηήξ 

   /simathitis/ 

 classmate  ikaskidea 

 θαζεγεηήξ/θαζεγήηνηα 

 /kathigitis/kathigitria/ 

 teacher 

(male/female) 

 irakaslea 

 

 θίιμξ/θίιε 

  /filos/fili/ 

 friend 

(male/female) 

 laguna 

 μάζεμα 

/mathima/ 

 subject  ikasgaia 

 πνόγναμμα 

  /programma/ 

 project  proiektua 

 δηάιιεημα 

   /dialima/ 

 break  atsedenaldia 

   /achedenaldia/ 

                              

                                                      


